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Pattern of Verses of Tarjī‘: Special Study of Tafsīr Tabsīr 

ul Rahmān wa Tasīr ul Manān 
,-�.�/0∗ 

1�2�.�3�4∗∗  
Abstract 

Repetition of different words and verses in Qur'ān is called Tarjī`. Meaning 
of these repeated words and verses can be determined from context. Qur'ān 
repeats few words and verses for assertion of some teachings. Repeated 
words and verses are found in many chapters of Qur'ān. Few interpreters 
and commentators of Qur’ān explained these repeated words and verses in 
monotonous tune which leads the reader tedious. Whereas others 
interpreters attempted to describe these repeated words and verses, every 
time, with a new aspect according to context. One of them is Syed 

Makhdoom Ali Mahaimi. 
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"Thus the Qurʼān often gives the impression of having been produced by 
a rather haphazard method of composition, an impression that is further 
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heightened by the fact that certain favorite phrases such as "but God is 
forgiving compassionate" God is knowing ,wise", "most  of them know 
nothing" often have little or no connection with the immediate context 
and seem to  have been added in order to produce a needed rhyme".1   

H� Æu ��x Ç� V ÈnA É< R @ )� Ê��-�}� �<�Ë��] Ì *��R H� �F G H� q ÍÎ 
MÏ Ð R @ v *���)ÍÑ Ò�"Ó�Ô�;<  َّوَلٰکِنَّ اللهَ غَفُوْرٌ رَّحِيْمٌ، اِنَّ اللهَ عَلِيْمٌ حَکِيْمٌ، وَ لٰکِن

 ��* ÕÖ Õ×� q Ø Ù Ú Û* "B � ÜF ��L Ý BCJ ��( اکَْثَـرَ الْنَّاسِ لاَيَـعْلَمُوْنَ 
Þ� %ß AJ R @ 9à�V �á â ã� = y �ä�Zå BY  

	�
� �~æç  
�è" �F- ] éê <ë = �F   ìíتَـرْجِيع   ì�î ì* q ï� �ð R " 
� = ~æ ç B "�¤� ��ñ<Y �ò�

�Ó�V�]�a��B�CJ�;ó�  ِهرَجَّعَ فِیْ صَوْت�"�ô�-����]�õ��öبةتَـرَّجَّعَ فِیْ الْمصي  ÷ k � ö �`
�ø� k ��x ù ` "M�  َوَاِ�� اِلیَْهِ رَاجِعُوْن ِ � úû =�ü ç B 2اِ�� ِ�ّâ�ý�« X� = B *�� « ý 

â �� ` 9u þ� D z[ ��� BY  

����������Dالأَذان، تَـرْجِيعُ  وَمِنْهُ  الْقِراَءَةِ، تَـرْدِيدُ : الترجِيعُ ��]���E��*����û�*F�*F�G���U��R�<���q�
�

YR�q  

  [ � ��E	 �E�: رَجَّعَ المؤذّنُ في أذََانهِ� �D ۔��E� ] �
� q <�� �<� = a	�< 
شْهَدُ أنَْ أَ   

 َِّCلاَ إلَِهَ إِلا الله،أَشْهَدُ أنََّ محَُمَّدًا رَسُولُ ا� �< �< 
� *�� � �< �< � -��� q Y�  

ن ـَ ���[������Y�Dهُمتَـراَجَعَ الْقَوْمُ الْکَلامَ بَـيـْ �̀���	�%���  
��� �V���]�wD���x�­è�q�W:�X��)��p�R�����7�G�� ������@�R��J�;ó��]�%����

��B�CD  
  4 قالَ رَبِّ ارْجِعُونِ لعََليِّ ��عمَْلُ صالِ�اً 

                                                 
1 Smith, John, The Encyclopaedia Britannica, 8th ed., “Quran” (Chicago: Encyclopaedia 
Britannica, 1974), 15: 342 
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1<�2�����3�4��*�15�1�a�D�;6��7��]�@AY 
8°���*<�¥����=����@��_��q�a�}�*	�c��z� 9�8°��:�p�;�zJ�<�*�y�=�%=�����D�� �>

�<�?}F�]���_?�=����@ َلى ��هْلِهمِْ لعََل�همُْ !رَْجِعُون
'
ذَا انقَْلبَُوا ا

'
�همُْ یعَْرفِوُنهَا ا   5 : لعََل

A��p�B��H��=�a����C�c��V���@A�YB���)*F�<�)��q�i��H��Í=�D��E�G�F*  
�G*�[���ñ<�*F�*F�G��F�ö�aH"�R�AJ�;ó��a�G����	�
��@�R��J�I����F�V�q�©ª�%J �åF�)*GK

YJ  
	�
�%��LM�  


� q <�� ��x ù = U� L � U�� L �Ó "��ñ<*F*FGÒ    ِ0َن 8َ9ءِٓ ر5َِكمُا3َکَُذِّ  V N "فَِ;اَیِّ �
U� /O P� q )*Q �*nR ] S� T� ;ó� "R�J U ñ V ÕÖ ×� Õ = W  H� 

	 X v RY]� M�� ñ�Y� ,å� 	 Z� [ q pZ[\  H� q ~*] ^?� _`� 
aJ*b	 B�Y,å� ^[	 Z� �cW: ` d ef� �= R�Y!����g ��� ��]cW: ` 

d ef� H�"�= ` h i� %�	 "RA[�� H� y M�ñ = c� ÕÖ Õ×� ] 
H� M� j��	 %� k lJ�Y�H� Æu ` m� � ��)*Q)*Q")n �$��*���o�",�p )�� ] 
q� �[ B�Y 
rs %� t *���Y�u!
�(? = 1*F ] v B � 

وأما تکرار الکلام من جنس واحد وبعض يجزیء عن بعض کتکراره فی قُلْ Oٰيُّـهَاالْکافَِرُوْنَ وفی سورة "
Yَنِ  إن القرآن نزل بلسان القوم وعلی مذاهبهم ومن مذاهبهم التکرار  ۔۔۔الرحمٰن بقوله فبَِاَیِّ آلآَءِ رَبِکُمَاتُکَذِّ

  7۔"والإفهام إرادة التوکيد۔

 
0 ��w��Y�� �xx  
  ����8°Y�� �!�  
����������y�z��<{�|"©�x���}"~����A-~�3�4 ۔ 6 �����*Jå*"���x/"(��uY  
uY ����"t�%�c������ ���A"�~*�<���%."(�YH"�"�����,�å�*�<���*/"�.�Y  
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U� L �F H��G 9<�� �= Ò"��ñ<G��� )*Q ���	 )*Q*�� ��* R�]�Y��x �è ] 
=�a�è*��" ©# ��K = W  R���� V�*�� a�è �u	 R @ )� z���F�*����A = 

y 	*�� ��� *�� CD B��Y  
rs %� �U��]�%��U<��=�t�]�a�è�����V"�R�������ñ<�*F�*F�G�����=�H����N

z���F�*����A�]�%��� �*���*���c��)�"�����* = �Y��Cå�*	�Z�¥�q��y 
rs %� t )*Q ��* ` M� 
� = 1*F ] v B:   

آلاءِ ربَِّكُما تُكَذYِّنِ فإنه عدّد في هذه السورة نعماءه، وأذكر عباده آلاءه، ونبههم على وأما تكرار فبَِأَيِّ "
قدرته ولطفه بخلفه، ثم أتبع ذكر كل خلّة وصفها hذه الآية، وجعلها فاصلة بين كل نعمتين، ليفهّمهم النّعم 

qدي، وهو في ذلك ينكرك ويقرّرهم hا، وهذا كقولك للرجل أجل أحسنت إليه دهرك وnبعت عنده الأ
ويكفرك: ألم أبوّئك منزلا وأنت طريد؟ أفتنكر هذا؟ و: ألم أحملك وأنت راجل؟ ألم أحج بك وأنت صرورة؟ 

  8"۔أفتنكر هذا؟

�cz H� )*Q ] A� a� )D�	 R\ c��*�� a�b A�G   qå<<� "B A� "�*¡ M¢ 
£*�� ` 9u ip qå< [ �ñ��� "R = H�� M� ©G<�<��*¤�G K= R��<D a� � �<�ñ�*�� = 
�¥*< ¦ø R��<�*�x @A �¡� a� § �G ¨ ���*�� 9�®��	 "¨D H� ` ;© a° ª @ qG 
« ö ¬<¥-k �­� "1D ® R )� H� V¯	 zD�<� ` Z° �� ��­� ;±G Z[ )�p 
« ² �*á\"l ;0 V � R @ ³ « "��*l<´��*� ] z µ <¶ â�� ³\·\ H� q 

aD�*¸� ³\·J ;¹ < � *�� ] z µ ~*�Q V\·~< º � R @ µ » zD ` ¼p 
< ½ ¾ ]�*�� z µ » ·��D �±��\ ��­� ³G a¿ ·J  

	�W:�X��À� 	�zå� �
��M��]��*� )*Q�U<��=�t�%��rs�c� a�b A�G   �å<� <� " A� 
"�*¡ M¢ £*�� ` 9u ip ©å< ��ÁÂ�Ã��`�����D�å<�<��  �A��G�a�b�1¯��Ä�"�R<Å

���ÆÇ�� )�� *���J�*�È�É� 	���� �@�R�® �Ê� p�Ë�Ì[�Z�D�<�� ���­��ä�Í�k� ���� *F� *F��"B�L*[
YD �D�*���)�*�`�~*�ø� 

rs *Î*-u0 Yux0(? 
� = 1*F ] v B� 

                                                 
  .�Y��Ï"/ ۔ .
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 ۔۔۔اسنهاوَقَدْ غَلِطَ مَنْ أنَْكَرَ كَوْنهَُ مِنْ أَسَاليِبِ الْفَصَاحَةِ ظنwَا أنََّهُ لاَ فاَئدَِةَ لهَُ وَليَْسَ كذلك بل هو من مح"
نْسَانَ مجَْبُولٌ مِنَ الطَّبَائعِِ الْمُخْتَلِفَةِ وكَُلُّهَا دَاعِيَةٌ إِلىَ الشَّهَوَاتِ وَلاَ يَـقْمَعُ ذَلِكَ   إِلاَّ تَكْراَرُ الْمَوَاعِظِ لأَِنَّ الإِْ

 9 ۔"وَالْقَوَارعِِ 
ü 	 V ;Ð R @ *��  ±��� ÑÒ = 9Ó *�� « )Ôø R H��" « z Õ ` *��Y 

ÑÒ ` aÖ× ] q �¡��ØÙ"R v aÚÛ
� �Á� À �î = Ü? �¹ �J R *�� V Ý �¡� G  

v �Þ�× ` 9u �ß ��"B 	 �Fà á�7 aÚÛ� �Ãâãä<*�� = *�� = å ® �Y   
rs �*	�æ��v� �̀���ç�]��¡��U<��=�Î*-��è��ñ�)é�	�ê�=�H��q�i�� �̀ü"�B�_�

YRë�[�\�Ù�L��q����������*���ì�*F�*F�)é�V�*����R�í*<Q7 
L���å7*îïðñYîòóô?(��  ����	 
� ��= 1*F ] �7 V R � 

أن يکون جامعا لوجوه من إن من حسن الترجيع مناسبة لما قبله من الذکر، ولذلک لابد "
 11۔"المعانی

� ` �× = y V ~*�} R @ )� c� õ�7 = ö÷ q MN çF ~*¶*�� Æu 
I�� �F�Q�*���J H� q �øk�� qJ R H� q ù*�úû��*¶��*¶ JY   

Lü��ý��þ��å7*�x�0Y�xxu,( �� ����	 
� �= 1*F ] �7 V R � 

                                                 
9 ����" �

�
�*�� � c� *�  ¾ ���� . % � c� % ·*< "*�ó	Y�ôó( ٓالبرهان في علوم القران��,*"�
��*�< �
�� À�Á� "��

� �
¾¿��� 

îò��(?+"�/"��  
�� )?L��������å7îïðñYîòóô* ۔ 10 �q�<�-�a7_�=�©����å7" �[ �� ] �����å7 L�� z �< 

~�� %& �	 +��� �] \Y�� Æu �*´ Æüå�  �5 ?! �"	 Í# $% \*�&�kY'�*�<  � 
?! = ( �)ª ] * ;< + , -�=���"R* H*< q . zJ a��� ] �å7 þ� ý� Lü� = 
)�s /*�� 10 K=1 B�Y  
���" ��������å7"L�� *%îòóô?(%2۔ 11� *Z�3 5��*´ Æüå� "V4�56���"îòðð?(/"�0.Y  
´*��۔ 12 �Lü��å7 Æüå� Z�3 q5 ^*ø 7� JZ�Y�����å7 L�� = 8� ;? � /O R*<Y=��

Yc� E9� ` 9*:G; z�D ] â� *�<D �<� \Y  
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<<ü )*Q ] ö M� ` 
� H�J H�G )*Q ] /O 8� =0 �J RY>� �g 
1?@ 1?@ A� q c�  B~C< Då<k �ø CD 1J ~E FG ip�*F�*F�G RAå< 

@ A� LE aÙk 1?� 1J H�"J I�� S *H�k aÙ � CD 1* 
�IJ
� K�Q�J L? 

Då< ` �*á ] e ` L*[ R MMY��  
*�~-y�z��<{�3�4�x �Y�����B�v�1J�CD�ÑN�� �̀
�����(,  

<<����L�U��=�ù���x�R�<���q�
�������ñ<�*F�*F�G��*O�L�U��G��O�U��R�p�X�	�PQY
�H�YR���U�� �̀H��R�S�U�� �̀L�PQ"
�YCJ���T"�B�CJ�v�öU��T�]�H�Y��ñ<

�Ò�R�A[���ñ<�*F*F�G�N�U������U��]" ِنYَ �{�-���*��O�U��N�V����*F�q�P/�"فبَِأَیِّ آلاَء رَبِّکُما تُکَذِّ
�AJ�;ó��*F�R"��lJ�j��%��	�H��q�ö÷�=��Õ×��ÕÖ�V�ñ�UMM۔ �0  

�=�9V��=�aW�X���öU��Ò�U���������*���Y" ��]�wD���x�@��J��I���q�aÚ
¾ �Z[ � �̀
��åF�)*GK

������D�DE�*F*F�Ü?"�R�*\��	�Y" �*���a�� �̀X��À�	����*��R�A]�
��a�b `�W:�X��G "�*¡ 
M¢ £*�� ` 9u ip ©å< ��"�Z[û�*� �̂�� �`�q�¥�`��¡��q�zå<�<��  �*���ì*F*F�@A"�R<Å

_ ����k��F �̀=��~*�a�¯*���bYc�
� = y �~*�} R @ )� c� õ�7 = ö÷ q MN çF 
~*¶*�� Æu I�� �F�Q�*���J H� q �øk�� qJ R H� q ù*�úû��*¶��*¶ JY  

��x wD ] *�� ` d� 
��x wD ] *�� ` e d p X� W: G %ß B âA" �f *�� 1 z ©�x ��� *�� 
g§ G ´ d Û* ZJ ��� 
� ` )Q� *�� d �ø ` B Q" ~0 j � ;h %ß �J 

�B� �̀DE�d��E�+*<�z�Î*-������G¥�rs"B 
îY�A = y  

���� �%�Þ��*���R��J�iA��jA�� �̀Ó�k_���q�Ó�*$"R�AJ�y�=�A�lm�*��� �n� �oD���x
��B�v�Î*-�rs"R�A[���p  

                                                 
��þ��"�Lü�%*ý�îôô�"qrúø���*ø۔ 13*Jå*��x�¥s"(îôôó"(,�+.�/".uY  
  y�z��<{�3�4�|"©�x���}/"��uY-~�۔ 14
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التَّأْسِيسِ وَهُوَ أبَْـلَغُ مِنَ التَّأْكِيدِ فإَِنَّ التَّأْكِيدَ وَاعْلَمْ أنََّ التَّكْريِرَ أبَْـلَغُ مِنَ التَّأْكِيدِ لأِنََّهُ وَقَعَ فيِ تَكْراَرِ "
يُـقَرّرُِ إِراَدَةَ مَعْنىَ الأَْوَّلِ وَعَدَمَ التَّجَوُّزِ فلَِهَذَا قاَلَ الزَّمخَْشَريُِّ 

كَلاَّ سَوْفَ تَـعْلَمُونَ ثمَُّ  ’فيِ قَـوْلهِِ تَـعَالىَ:  15
نْشَاءِ فَـقَالَ: وَفيِ إِنَّ الثَّ ‘ كَلاَّ سَوْفَ تَـعْلَمُونَ  ‘ ثمَُّ ’انيَِةَ َ�ْسِيسٌ لاَ َ�ْكِيدٌ لأِنََّهُ جَعَلَ الثَّانيَِةَ أبَْـلَغَ فيِ الإِْ

نْذَارَ الثَّانيَِ أبَْـلَغُ مِنَ الأول   16."تَـنْبِيهٌ عَلَى أنََّ الإِْ

*�� ] �A q )<�- tu �� A[ R *�� *�� v 13 q �F zD = �] %§ 
"RAJ H� y V �A q )<�- p AJ "R *�� � ç ` w íx R *�� *y� q 

%	 � z ��"A[ y rs ~{- z X� W: = ;�  َسَوْفَ تعَْلمَُونَ ثمُ� َ<� سَوْف �>َ"

u= 1*F ] | R @ �3�< jA = y "R  �A =  y � �~3�<"R�تعَْلمَُونَ"
M� G �O = ö÷ q )<�- p �} Ì R " <<~ MM] H� �F k � R @  ±*��� "©� 
 ±*��� ; ��� q )<�- p YR  

�� Æu  V ��� B ����ß�\�G%�@���*18 "يَـوْمُ الْدِّيْنِ  وما أدَْراَكَ مَا يَـوْمُ الدِّينِ ثمَُّ مَا أدَْراَكَ مَا"
YR�\ � ���%°�@�%ß�\ �G����"R�\� ���%°W:�X�*�� ;� � رَ ثمَُّ قتُِلَ كَيْفَ "	 فَـقُتِلَ كَيْفَ قَدَّ

19Y"قَدَّرَ  �̀�]�Z�*�z�H����J�����"� �̀�]�Z�*�z�H����J����� 
ï�Y� *�� ý ` � �D   

�RA�ñ<�G��F�A��y�=�zD��*�ý�q��E�=�FG��wD���x��]���X  
وَقاَلَ الَّذِيْ آمَنَ q قَومِ ’’زqَِدَةُ التـَّنْبِيهِ عَلَى مَا يَـنْفِي التـُّهْمَةَ ليَِكْمُلَ تَـلَقِّي الْكَلاَمِ Yِلْقَبُولِ وَمِنْهُ قَـوْلهُُ "

اَ هٰذِهِ الحْيَاةِ الْدُّنيْا مَتَاعاتَّبِعوْنِ   20۔"أهَْدكُِمْ سَبِيْلَ الرَّشَادِ qٰ قَـوْمِ إِنمَّ

                                                 
����*?.�  %* "�����c��*[�"z��%��%�<{�ï"��}�� ۔ 15 � ��"�� � ��"������*�<"îóñ�(?+"0�"ux�Y  

16 �%&����G��"Î*��Y+"�����/"��Y  
�u �����Y��� ��Y0 
�. Y�����ðï �î�Yîð 
�x �����Y�ò �  �x��� 
�� "�G��"Î*��Y� ���  
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� ��<�- q �<Å *�� ý ` � �D R @A" �F G ©?� q ;� \ H�"¨[ ` 
اَ قَـوْمِ  qٰ ۔وَقاَلَ الَّذِيْ امٓنَ q قَومِ اتَّبِعوْنِ أهْدكُِمْ سَبِيْلَ الرَّشَادِ " ©; ��*�21"مَتَاع الْدُّنيْا الحْيَاةِ  هٰذِهِ  إِنمَّ

�1�Yl�aú�<���*������]� �D�~��� �~5� %��~5�1���|�z�H�"���å������<�Q
�|}-� �̀�<�V�%��~5���_?��* YR  

H� M� ] �¡� �̀zå�k�¬�*�)�*�G�%��A��*���R�G*D�ì�G�%��A���<��¢7	��C��%�
�zD�ì�*���� �D�;���F� �̀H��D�§�)�×�ç�£��G�H��%�� �̀H��@�R�V�¤G� �̀H�"�RG*D

�*F*F�)����*�<�=<<%�� MMH��%��@A"�RG*D�;ó����	�YR�å�����p�V�@�1D�< �ý�k   
ò�Y|-A *�� Í¥ ¦ = �y  

�Z[�J�< ��§�%��<Å�@A"��R�<��ñ<�*F<¨G�©�=�p��RA[J��ª��%����]��wD���x  
لَهُ وَتجَْدِيدًا لعَِهْدِهِ كَقَوْلهِِ تَـعَالىَ: وَلَمَّا جَاءَهُمْ   إِذَا طاَلَ الْكَلاَمُ وَخُشِيَ تَـنَاسِي الأَْوَّلِ أعُِيدَ َ�نيًِا تَطْريِةًَ "

 22"۔كِتَابٌ مِنْ عِنْدِ الله ثمَُّ قاَلَ: فَـلَمَّا جَاءَهُمْ مَا عَرَفُوا، فَـهَذَا تَكْراَرٌ لِلأَْوَّلِ 
m�ª %� ` i� q �«}� J @ ¬ �F ;± Z[ "| p |-A *�� Í¥ ¦ = *ª k 

%� )*F�< DE D �< A[ R �k�*ª�=�;©""اءَهمُْ كِتَابٌ مِنْ عِنْدِ اللهOَ ا ��*�����=����W:�X��H"وَلمَ�
�"q��� �̀q�9u�` �_� "اءَهمُْ مَا عَرَفوُاOَ ا >��E:"فلَمَ� �G�H��p�q�(�`*�H��=�������Y�� 

�­�<®��_���� ¯�è��=�¦<°�q�±²��*³�*�����R*�D�*´��	�� �̀Á����zJ�;-�k����*��
�µD�=0�¶ �k�³�D�K�Ü?�=����â"B�����zå�P·�­� �~���@���¸*�CD�*¹��	��F�H�

q�D�©G<�<�� �̀�F�H��G�<®�]�@*u�M��H�Y�Ë�Y�º���)�"���R*D�*´��³�	�� �̀*���­�ü�@�º 
"�q�D�©G<<�� �̀¦�H��*F��<�]�)*GK�M� �)��q�i�� �̀»"¼ � �̀DE�½ �~¥� �̀���]��¥*<��

                                                 
Ú¢ ۔ 21
¾
¿�0� ��.Y�x 

�� Y�"�G��"Î*��+�/" �0 Y  
�� À��Y) �� .x 
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¦� 	���G�<®� *F�Á���=�����Â"���Cå������ ٌ اءَهمُْ رَسُولOَ ا =����q�öU>�24مِنْ عِنْدِ الله" "وَلمَ�
��DY  
ó�YÃ Ä*�� �ø zD = y   

�R�A[���ñ<�*F�*F�G�öU��X�=�H����Ó��U��y�=�zD��ø�`ÅJ�*���Ã� �̀�F�ö��]���X 
لَةِ الْقَدْرِ  فيِ مَقَامِ التـَّعْظِيمِ وَالتـَّهْوِيلِ كقوله تعالى:اَلحْاَقَّةُ مَا" الحْاَقَّةُ،الَْقَارعَِةُ مَا الْقَارعَِةِ،إِ�َّ أنَْـزَلْنَاهُ فيِ ليَـْ

  25"۔وَمَا أدراك ما ليلة الْقَدْرِ 

Ã Ä*�� �ø zD = y �F *$ DE ` �[ R Ò :""ُالَْقَارعَِةُ " 26،اَلحْاَقَّةُ مَا الحْاَقَّة
لَةُ  الْقَدْرِ 27،مَا الْقَارعَِةِ" لَةِ الْقَدْرِ وَمَآادَْراكَ مَاليَـْ   28"اور"إِ�َّ انَْـزلَْنَاهُ فيِ ليَـْ

�y�=�zD��ø�`ÅJ��Ä� �̀ÆÇ�]������<�q�È��åF�)*GK��ñ<��<�/�G�Ó�U��]�M��~���*�� 
�y�=�zD��ø�Ã� �̀*É��Ê��	*É��Ê�Zå�*F�*FY  

	Yzå<�9×"z�*4 = y  
R�A[�\�DE�*F�*F�G��Fy�=�zD��¹�9×�*���*4�	��F�ö��Ë�G����c��*���1*4�q�H��FG �@A

R�]������%&����G��"¨:" َتَـعْلَمُونَ ثمَُّ كَلاَّ سَوْفَ  فيِ مَقَامِ الْوَعِيدِ وَالتـَّهْدِيدِ كَقَوْلهِِ تَـعَالىَ: كَلاَّ سَوْف
نْذَارَ الثَّانيَِ أبَْـلَغُ مِنَ الأَْوَّلِ وَفِيهِ  تَـنْبِيهٌ عَلَى تَكَرُّرِ ذَلِكَ مَرَّةً تَـعْلَمُونَ وَذِكْرُ "ثمَُّ" فيِ الْمُكَرَّرِ دَلاَلَةٌ عَلَى أَنَّ الإِْ

  29."لاَ يَـتَطَرَّقُ إلِيَْهِ تَـغْيِيرٌ بلَْ هُوَ فمُسْتَمِرٌّ دَائمًِابَـعْدَ أخُْرَى وَإِنْ تَـعَاقَـبَتْ عَلَيْهِ الأَْزْمِنَةُ 

zå<�9×*���z�*4 = y Ò"R�A[��å*��"َ30"َ<� سَوْفَ تعَْلمَُونَ ثمُ� َ<� سَوْفَ تعَْلمَُون�eÌ4*�<¬
YË����[�³�eÌ4*�<¬��"Ë����[�³ aÍ a	�< *$ aW = �¥*< <<~MM"\DE Q H� �F 

                                                 
�0 À��Y) �����  
�  Y�"�G��"Î*��� ��u  
�! YÎ÷� !x ��Y� 
�u ���Y�*��� ��Y� 
�. �YÉ��*ô�� �Y�  
�x Y�"�G��"Î*��� ��u  
�� Ï��YÈ ���  ��Y0  
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k ;�< R @ �3�< N *��� ] � Ó q )<�- p R ��" Æu U� = � �3�< N *$ 
zå ] � R *�� V � * R* "| qG Ð H� ] ÑÒ � "Óå �Y� Ô H� k z_- 
*a Ì[Y  

�YÕ = y  
Õ = y *�� �å A[ Ò"R"َ31 "فَقتُلَِ كَيْفَ قدََّرَ ثمُ قتُلَِ كيْفَ قدََّرaÍ )*F�< �%�Ö��N
)×����zD�*Ë�ØQ �= *�� c� À = W  �zD��]�Z�* k *¤ Õ �å X�"R H� G �� 
1D � H� z Z�* �] ` · ��Y �̀�]�Z�*�z�H����@�1D����G�H���Ù  
�YÝ=�N �aJ<¨   

�)*Q �*����*�)*Q �Ò"R�A[�\�DE�*F*F�q�ÚÛ� �̀Ü�G�Ó�H��p�aJ�q��Ç�Ý��=�Ó�ö
YB�1J�DE�Ü�q�Ø�=�Ó�U��]��$�  

ا مُتـَعَلِّقٌ الْمُتـَعَلِّقِ كَمَا فيِ قَـوْلهِِ تَـعَالىَ: فبَِأَيِّ آلاَءِ ربكما تكذYن فإَِنَّـهَا وَإِنْ تَـعَدَّدَتْ فَكُلُّ وَاحِدٍ مِنـْهَ لتِـَعَدُّدِ "
نْسِ وَالجِْنِّ وَعَدَّدَ عَلَيْهِمْ نِ  لَهُ وَإِنَّ اCََّ تَـعَالىَ خَاطَبَ hِاَ الثَّـقَلَينِْ مِنَ الإِْ عَمَهُ الَّتيِ خَلَقَهَا لهَمُْ فَكُلَّمَا ذكََرَ فَصْلاً بمِاَ قَـبـْ

  33."مِنْ فُصُولِ النِّعَمِ طلََبَ إِقـْراَرَهُمْ وَاقـْتَضَاهُمُ الشُّكْرَ عَلَيْهِ وَهِيَ أنَْـوَاعٌ مخُْتَلِفَةٌ وَصُوَرٌ شَتىَّ 

                                                 
�� Y�Ý�Èu0 ��xY�� 
�� �;Q*�)×�%�Ö��@�B�Þ�ß°��: �Y ¯�;��%$��)��@�\�;Ð�z�àx�@���aÍ� �A[�A��H��=� áâ����: �*��

�@�|�q�H��z�ã���äå"R�å���zD.�³�@�R�;Ð�	�àx ¯����³"J�¸*�C[���H��=�æ �=�çè���*���H��=
.�@�J�é�³YJ�ê�ë�*�������ì��í�*���©�}O����³�@�|�q�àx�z�Ö��p"J�C�����aG�=�a	�< ¯��î

T� )��\�@�R�ï<�q��z�³�\�·B��@�|�z�að�·R�AD�æF�ñ ��� �̀aò�� �CD�;Ð��	�q��³�@�ó¶�z�Ö��p
�T�z�³ �\�·R�è=�)��@�R�;Ð��*ô�ó¶�z�Ö�Y��@�|�z�að��p·R�ï<�CD�õ|�T�q��z�³�\·J��F-� �̀H�

z�að�·R�ö �p�q��ã��·R��J�÷ø�	�ù��þú�=�H��T�z�³�\·R���û�¤ú�)��@�J�CD�;Ð�³��Y��@�|
���x�;ü�z�H��k�H�·R�\����)����@�ó¶�q�Ö��z�ã����ýY��@�|�z<*¡��;�<�<�@�|�*��\�*Ë�ØQ�]�;<�z�H�

��R�þ?�)��YR��<[�)��R�����Q�* ��×�"~j����z��%�������"~*¶�YR�º� �̀�ø �]�~}��Ù�;��H��;0��*á
"Æ=å�*�<"��D*"�����;����� ,�/(0�!Y  

  .Y�G��"Î*��+�/"�"�۔ 33
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Ý aJ<¨ p *�� AJ R � �Ò"  َُ9لاَئِ ر5َِكمُا3َک 0َنِ""فَِ;�Vیِ ا  V M� Y� Ô <¨ *F q� R، ذِّ
U ñ U� M� A� _ k M� q Ý R *�� X� W: z H� q ñ �< �]� » � 
	� G FG \ "R ��   q�
 B Q �� = y �¹ ` B *�� �� k ¯ �<� zD 	 
�  \  RY  

��
-������ ��� �����]���§ �
��� ��l�Z[�\�� �	�
������`  
������ ��� ����� �
��� �9*:�	  

rs �� ` =�	� %� " ٰالقرانٓ عجازإلی إ يشير ن بعض مااالمن ن وتيسيرتبصيرالرحم""R U ��
©�* �����*�� = %� q "R*� H� = �0 %_�k �� %.â ©�º� ` �` ’’ نزهة

 ±�; *�¬ ´�*���% >�~ ��� ��MM�+*< RYH� ;��.��å7�Gالقرانٓ تفسير غريب فی القلوب
z 9à�*- =D MN %�� q � Õå� q� ����YV ��<� R��� ¿âa�! �" 
� ðòî? R H�*�� ï].�å7��� ¿

 !� "#k �.�å7"~p	� ~�< =�*�� $  ©ÚÛÂ� ¿�À��. 
= % q B �*�� Æ& îïô	? RYrs �� ` U�� « R�' 1(" )*�� z 
H� ` P[ ` RY�]�*�+��,*A�- �*��º����	 v B� 

صاحب التصانيف الفائقة والتاليفات الرائقة کالتفسير المشهور Yلرحمانی الذی  لم يفز بمثله القاصی "
قدس سره عن مصنفه انه قال: قابلت تفسيری Yللوح الله والدانی وحکی مولا� الشيخ حبيب ا

 34 ۔"المحفوظ
�� ` ./ )Ía¥ ��*�� ` �0A )ÍÑ B @1 "��� ü 2	 3� 4<�� ` 

qd � 1�å7*���*a 5 �cH¡ �c)3 z �� q 6 R\ @ ] z Æ� ö7 q 
A� 8§	� RzD  

� �� ] ~3�< 9: = ;§ ] Â �<� /O *ª k =] DE íQ"�B �E BY� 
 
 

                                                 
34 "(�YH">?�º�"@<�<F�*o*"*�+��,*A"-
����	Y�  Y  
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îYA ��x ;Ð	 B* 
U� M� ~3�<G M� = Ü? Ú\ R ~*¶*�� )*Q �O	 U� 13�< = Ü? C 

Æu ÚÛ "RD* H� � = �  q I�� RA[J�Y�� E) z H� |F G×*�� 
��� = Ü?�H� �H�%I�3G R�< @ J K %� ~0*����LM �× ` �F V R @ 
K �O M��] N¥ = �[�*}� R H�� = Ü? L OP 9*ª� � =*y� Ü? 
�ø CD C[ BY 
ïY�*O Z� = Ü? ©�x öU� �?Q 

�flm öU� ©�x ` Q· a° CD B @ � ��x wD ` U� M� �ø ~<D N� R 
*���< � H� ` ÑN� "~<D ü ] lm K %� d�J�S � � U"A rs �� ` V 
a�T �× R @ %� ©�x G öU� ©�x q H� Æu C) B @ ~*] G K %� J LM 

d � A�Y 
òYap*Q = %J %� DE �D 

��x wD ` =�ap*Q U� = 1*F ] 1 = <¨ ;��� "B Q ~ � ] V ü"B 
q ap*Q = %� k zD ] <´ Ð R� YÇ� ©�x*Q U� q Ô�- a7� ` K0 B 
5*QW XU� = Y q Ô�- %� ZZ C[ B U �flm Â U� %� DE zD k [� 

CD B \ rs �� H� �F ] <] d C� B )�" ^ �_å� ap*Q = %J DE� �%� 
CD BY 

óY)*Q 9*:	 
�*Qñ q � H� 9*:	 R��D *�� V �ø R\ @ H� V	 %� aÙ Y�"RÌ�* /` 

%�� ` i� q R p H� ` ÑN� ~<D R ö� a�� b� ` i� q R p" H� ` ~?@ � 
,*A 9*:� �ø R�<D Y  

 	Yc X� ` Q· 
�� ñ V c X� ` Q· v ]-�}� CD B �*�� ñ �%§k c X� ����_G = �O  q 
$�� CD BYcdlm �dc` Q· ] � �c= dالمت]لى 5کمالاتہ�d d� المت]لى
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 = d öU� CDDE B H�*�� = � �*OQ v B )� e �*Q=المت]لىd9à�dبجمعیتہ
�O = W  �J R��Ydالرحمانd d*الرحيم��=d U�� )f Cå B 9þQ *[ <<�MMH�*�� 

= gk*�ë RAJ��YH� Æu %§ñ kهللا بسم` h Q· L? �� R��Y)*QW )n ` c 
X� ` Q·Q ` R )� )*Q �i�¥� ` Q· q v |J��Y 
�Y9�þ �j ` ÑN� 
 rs �� 	 �·k = Ý Vd V R @ 1 = �� راسخين فی العلم*F ] �F aD B 
"� H� y rs �� z ��x = %J 9�þ �j ` õ7 l� q mp ` R *�� �Z R 

@ V 9�þ n� o  Û* B Q p �O q Ý BY�� z ñ 9þ q  q�-�}� U� 
� Rz} *�� � H� ` Q· ` R *�� / / �år� �ø Í B�Y9�þ �j = H� Æu 

o  �ø zD ] �� ` V ~-s� �= R�Y 
�Yt ^[� 

=����rs U<� u %�� ` 8� �F- �ø� q )<�- R�Y�*�} = W  v<0� *��� 
� DE CD B ©�x�" w *y� = Ü? �ø CD B ©�x" ��� 	 x ;�� � I�� 

CD <y"B �zp � e CD B *�3�" -7*� � q �F{ � C|� "B U )<�- 
�} ] � "C[ �� ` V ¤G �J R @ ~� ~� aW *�� I�� a�*=� q 

��� %�	 I�� µ<DY�� V � �� ` �_ "R \ H� q )<�- ^[ *�� �� � þ� 
] ~�0 RY  

)� �� �k�
�����  
�B�v�]���A��Ý�q���
���������rs  

                                                 

�"��%��z%��¥��"*%� ۔ 35�IJ��ðò	(?<<�"Õå����� ���"���*"����-���Á�� � � ��_�X��
����������� ��� ���

îïï	(?+"�/"���Y   
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وكـل آيـة برهـان جارهـا وإن مـا تـوهم فيهـا مـن التكـرار فمـن قصـور الانظـار  فكل كلمة سـلطان دارهـا"
  36"۔ العاجزة عن الإستكبار ولا بد منه لتوليد الفوائد الجمة من العلوم المهمة

�H��*���]�H���G�ö�Y�"�R��<��y�=�M����A��M��ñ�*���R��ø�~�A�	�
 �Ò�c��� �ñ
J���� �p�Z[���AD�;� �*H�ÍÎ�]��������Y�Y�G*�����§�G��F�@�R�LAG� �̀���� ��û�V�p

Yl�Z����<�� ����	��_ß  
rs �� �����	 
� ] � � �� DE RA[\�   

)*Q ,�p V�] � لهَوَُالعَزيِزاُلرَحِيم ربََّکَ  وَإِنَّ ۔ذٰلِکَ لاَٰيةًَوَمَاکَانَ اکَثَـرُهُم مُّؤمِنِينَ إِنَّ فِی " يات" �� 
�< q� "B rs �� z Vñ v� 	� ���� �� %� �ø zD ` ¤G ` R 

k�%§ñ*�� ��� k_G �O = W  H� Æu $�� CD B @ V ��� G� a 	 �-å 
,� H� �J BYW� 

�Y         " َ37"۔لهَوَُالعَزيِزاُلرَحِيم ربََّکَ  وَإِنَّ ۔إِنَّ فِی ذٰلِکَ لاَٰيةًَوَمَاکَانَ اکَثَـرُهُم مُّؤمِنِين   
H� ] U� ~0 ©� R ��*�� ] q ��Ç� ��� � Cå �ß*�� �� �*	 oy "R 

�* RY�.  
(إِنَّ  فِی ذٰلِکَ لاَٰيةًَ) علی الأمورالأخروية لأ±ا أهم من الأمور الدنيوية، فکيف يعتنی Yلفوائد "

الدنيوية ويمهل الفوائد الأخروية (وَ) لايخفی هذا علی من يؤمن Yلآخرة ولکن (مَاکَانَ أَکثَـرُهُم 
ورحمته (وَإِنَّ ربََّکَ لهَوَُ العَزيِزُ الرَحِيْم) الله مُّؤمِنِينَ) Yلأمور الأخروية (وَ) لکن لابد منها بمقتضی عزة ا

 39۔"فيعذب بمقتضی عزته أعدائه ويثيب بمقتضی رحمته اوليائه
�� a�Ð = zD�¹ ] ��� = ©�k*7I� "R ØÙ ��� = *7� ~��< q*7� )<�- 
â� V"B � RëJ @ ~�< Ô�§ �_?	 p �cW: µ<_� ~���*��  GÔ�§ ��*���µ<?� 

�_?	 < µD V*�� �F H�ñ « a¡k R Q ��� ���k RD* *�� U ��Ç� ~��� 
                                                 

�������� ۔ 36 ��� ���"���
��"�+�/"�   
�u ¢�Y��!  � .Yx 

38 Y�J�aH�]�¦§�H� �M�£Z��	���� �)��"R�<R�q�������ø � �̀~	� ���9����å7Y  
�x Y ��
����������� ��� ����"�
�IJ��+"�/".u  
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���k*7� � Cå Øå0 ~��� ���k*7� �å �c` �� ¤**�� N¥	 R ���ý�«" 
�*	 a¦< ��G = §¥ ��¨k 1< A�*��l ¤* = §¥ c�k a�*�<ø� ©<��GY 
k_ ��� ] �ª"��;« �¬¥�¬*�q�Ð�­���®�*���%I��	���"�V�*�	����Ýq�M�ß�©U�

��Ù�ü�@����V"�R�*GK�J���¹�	�aú¯ �*���°�=���v�*��~�<��~*ô�z ��%J �y�=���*�}
��·J�\�< ��_?���y�=�����~*ô�z�H��@�R�ë�J���V"�B�±<�D��_´� ÚÛ �rs �q

�z��� ��� ` ÑN� ` RY 
�Y  " َ40 ۔"ربََّکَ لهَوَُالعَزيِزاُلرَحِيم وَإِنَّ ۔إِنَّ فِی ذٰلِکَ لاَٰيةًَوَمَاکَانَ اکَثَـرُهُم مُّؤمِنِين  

« ý H� a�� U�� ] �² R ��*�� � q� ] ��Ç� ��� � Cå «" ý �� �*	 
¬<¥-�0 ¤* å�� RY  

(وَ)  (إِنَّ فِی ذٰلِکَ لاَٰيةًَ) أی عظة تدعوا إلی الإيمان (وَ) لکن (مَاکَانَ أَکثَـرُهُم) لکو±م محجوبين بحجاب العزة"
 إنما امٓن من امٓن لإرتفاعه عنه Yلرحمة (إِنَّ ربََّکَ لهَوَُ العَزيِزُ الرَحِيمُ) ومن آ�ر قهر العزة للمحجوبين بحجاhا إغراق

 41۔"قوم نوح ومن آ�ر الرحمة فی ذلک القهر برفعها الحجاب إنجاء نوح ومن معه من المؤمنين
H��ý�« ]  ��� ` 9u �Á���zß ì R U" ��Ç� ��� � "Cå ØÙ )� A� �� ` i� 

q ��� q %�³ YB ����Q ��� Zå B )� H� i� q @ �cz A� ¤* q �� q �{ 
y|� ØÙ� "B )� º� �*� R �*��c` �� = ´ <µ	 R @ %� Æ	 n�k �{ 1û @ )� 

Õf äJ �*��c` ¤* L	 <µ R @ %� Æ	 =´k ��*�< L H� z �: �%¶��·�Æ	 ��*�� 
= Ü? ��� zå a��� G �I ~Í<Y  

�*GK���Q�	�%�� �̀���*���R�DE�	��C<� �̀¸�j��� �̀W:�X�G�%��A�� �̀ 9�Æ	��: �]�5G*��¹º�V�@R
�â�p�Z��< �-F�q�»�A�����@��\*�<¬�*���D�D�¼�G��F� �̀a½?�¾�=����*������â�@�R�ë�J��
��I�G�a����¿_�=����*����<�D�Õf�]��øª�G�a¦<�=����z�W:�X��*	�%I�"Ë�µD�*?�À�G���

q_��Á" �� ÚÛ q ��� %�	 �ø R�JY 

                                                 
0� Y ¢���! � ���Y��0 
0� "�
����������� ��� ���"�� �Y+�/"x�Y 
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�Y  " َ42۔"لهَوَُالعَزيِزاُلرَحِيم ربََّکَ  وَإِنَّ ۔إِنَّ فِی ذٰلِکَ لاَٰيةًَوَمَاکَانَ اکَثَـرُهُم مُّؤمِنِين  

« ý H� ] ~0 �² R ��*�� ] ��Ç� ��� � Cå *�� �� �*	 ¬<¥-�0 Ø*�� 
�Fg RY 

شيأ عذبه يوم القيامة يعتبرها من امٓن (وَ) لکن (وَمَا کَانَ الله فِی ذٰلِکَ لاَٰيةًَ) علی إن من غير من أمر ا (إِنَّ ”
غالب علی تغيير حال من غير شيأ من أمره وإن کان قد رحمه بتلک الحال الله وَ) لم يعلموا إن ا۔أَکثَـرُهُم مُّؤمِنِينَ 

 43۔"الرَحِيمُ)(إِنَّ ربََّکَ لهَوَُ العَزيِزُ 
H��ý�« ] H� �F ©�k R @ ü z �c= Â �ÒG H�\ ÆÇG = �< ��¨ Z[�< 

�Q*��lcW: = Â ���k Zå H�l ��¨G � ��Ç�*��lJ ��� � Cå �*�� Ã[ @ 
ü z �c= Â �ÒG �\cH� = ;0 ù�G *<]k R ÔY� A� ¤* ` i� q � 

ØÙÄ� �� �*	 ¬<¥- R h Rå���Y  
�z�W:�X�"\�Å� )Æ�q� 9�Ç)��: �z�%��@�R�DE�	�op��C<�G�%��A��	� 9�Ç)��: �]�5G*�k_

�z��=�H��@��<�Â�*����~<D�ñÈ �É���q�?Ê�%��U"©Ë ���Ì� �̀��öq��*���R�B*��;Ð�	�Í"
���"�û��D�Û?�	���¨�G�a7ë�k�ü"�<D�Î �G�H��Z°� �̀zD�%�D��	�H��z�<Ï ÚÛ q ��� 

%�	 �ø R�JY 
0Y " ٔ44"۔لهَوَُالعَزيِزاُلرَحِيم ربََّکَ  وَإِنَّ ۔مِنِينَ إِنَّ فِی ذٰلِکَ لاَٰيةًَوَمَاکَانَ اکَثَـرُهُم مُّو  

« ý H� ] �² R ��*�� ] ��Ç� ��� � Cå «*�� ý �� �*	 ~0 �*¡ ~0å�� ¤* 
Rå��Y 

إستحق مطر السوء (وَ) لکن لم يعتبرها الله (إِنَّ فِی ذٰلِکَ) الأمطار( لاَٰيةًَ) علی إن من غير أمر ا"
اذ (مَاکَانَ أَکثَـرُهُم مُّؤمِنِينَ) إذ لم ينظروا إلی عزته بل اغتروا برحمته (وَإِنَّ ربََّکَ لهَوَُ العَزيِزُ  أکثرهم
 45۔"الرَحِيمُ)

                                                 
0� ��¢�Y�! �� .Y� x 
0� �
����������� ��� ���"�� �Y+"�/"x Y 
00 ��¢��Y�! ��u0Y�u  
0  �Y+"�
����������� ��� ���"���/"x!Y  
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a�Ð�ý�« ` %�Q*_ $� "~ûG H� H��] �F ` ©� R @ ü z �c = Â 
)�å�G ~¥ G*F Ñ	 R U*�� ��Ç� � "Ã_ ØÙ )� H� ` �� k d � 

CD R" �c= %�� H� ` ¤* ` ;�k<Ò Ó< B Ô*�� �� �*	 �� å�� R 
Õ*" zD Rå��Y 
k_ ��� ] %� $� %��	 Ö� ù�G �©×�A��q�a�<��Z°� �̀ap*C� )��@R�JDE	

�~*¶�Ø�×"��CD �� ÚÛ q ��� %�	 �ø �JY 
)*Q `o ��� 
� ] rs �� �	 Ù) J�  

)*Q ]o ��V��"ِکر د� aرفِهَلَْ مِن مb ّcِdِ ََٓ�القُران  x T� q� %§ñ*���B*  "فکlََفَ كاَنَ iذََابىِ وَنذُُرِ۔وَلقََدfسرَ�
k rs �� z ÕÖ Õ×� = W  $�� R\Y 
 Y  "ِِکر د� aرفِهَلَْ مِن مb ّcِdِ ََٓ�القُران    !0۔"فکlََفَ كاَنَ iذََابىِ وَنذُُرِ۔وَلقََدfسرَ�

��¨�5� â*��� �JÚ��*4�5*�� z ��x ìG =0 zD = y �?� "R�<D 
qG\Q ì =0 zD Rå��Y 
 رأی هذا لمن عنه ةYلنجا )کيف کان حال (نذُُرِ)وَ (ها (فَکَيفَ کَانَ عَذَابِی) Yلأغراق لمن لم يکن في"

 من هبوج )مُّدَّکِرِ  مِن هَلْ (ف ـَوغيرها  السفينة ذهh القُرآنَ للِذکِّرِ) يَسَّر�َ  قَدلَ (ها من لم ير  )وَ ( السفينة
   Y0uتذکيره" هوجو 

��Q H� Û ] � � ��" = � zJ� Õf ��¨	 �Ú ;0\*�� z�*4� a��� 
�IQ	 ä��YV ì H� = y R ü z Û Ü< *�� ü z Û � Ü< H�p 

= y â z ��x �?� @�<D )� H� Û H�*�� = )�s ~3�< Y" q ì =0 
R"RëD qG Y" q ì =0 zD ·å�� 

 k_ ��� ] ­ ` ÝG %�k Æ	 ` �]f RDE	 �� ÚÛ q rs �� z ��� 
$��G R\Y 

                                                 
46 Þ�Y 0 ��!Y�u 
0u +"�
����������� ��� ���"�� �Y� ����Y 
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!Y  " ِوَلَقَديَسَّرَ�القُرانَٓ   ۔الْمُحْتَضَرِ إِّ�أرَْسَلْنا عَلَيْهِمْ صَيْحَةً وَّاحِدَةً فَکَانوُاْ کهَشِيْمِ  ۔فَکَيفَ کَانَ عَذَابِی وَنذُُر 
  48"۔مُّدَّکِرِ  مِن للِذکِّرفَِـهَلْ 

��¨�5Q â*��Y �̀aß	�?F�qJ�~}�*�Ò� �ä�)*��"?à�U��k���� �á�z�âY�JÚ��*4�5*�� 
z ��x ìG =0 zD = y �?� R�<D qG\Q ì =0 zD Rå��Y 
(فَکَيفَ کَانَ عَذَابِی) علی عقر الناقة التی هي ايٓتی فضلا عنه علی الکفر بصالح  (وَ)کيف کان "

عنه مع کونه فيهم (إِّ�أرَْسَلْنا عَلَيْهمْ صَيْحَةً وَّاحِدَةً)من جبرئيل تناسب ما  ةحال (نذُُرِ)فی النجا
نوُاْ  کَهَشِيْمِ الْمُحْتَظَرِ)أی الحشيش اليابس الذی حصل من الناقة حال تعذيبها Yلقتل فماتوا(فَکَا

يجمعه صاحب الحظيرة لماشيته أو کالشجر اليابس الذی qخذه من يعمل الحظيرة ففيه عبرة لمن رأی  
(وَ) من لم ير (لَقَد يَسَّرَ� القُرانَٓ للِذکِّرِ) أی لذکر امثاله ومافوقه (فَـهَل مِن مُّدَّکِرِ) بشیء من 

  49۔"أمثاله
~5 ©� É�� ` â¤ ã	 ��¨�5k Vä·�Ú @ �: 9Ç) = Ü? zDå 

��¨	 ;0\*��A[�< z�*4� a��� ��Q"	 ] zJ<Q7 = �I<Q�F �z�â*��·ä�
�Î� G�É��� z� að�� q� �æ� ü�áq� �æ� H�� ?à � U�� k� ���ç*E� =� 9��è� �:

� � �̀aß	� �qJ�~}�*�Ò��äJ�n��*���äJ����)��q�ü"�\ ��é�G�ü�Hê�ë�ì"�?F
¨ �í �k�H��@A�"�R�AD�î�y�=�ù�4�k�ï�*�z���é�G�ü�äJ�Æu� �̀ð*<�ë���

ü*��ï<�a���V�z�añ�¾ ��²�y�=�ag�����]�H�"RAD�=0�y�= z H� %� 
` ��¨ Á�� m0 � H�p"Ü< = y H� = 2 H�*�� q ?0 ��xD ] ì 

R�YqG\ R H�Q � a�© q ì =0 ·1D 
k_ ��� ] %� ��ò�*���¤ú�q��R� �̀ÝG� �̀­�c��9à�< �z�að��@�R�DE�	�<Ï

�ó*���ä�ô�õ�=�a	_��"�~*_� �
¾
ö
¾÷� ¿ øù�z�ú��k�ü"�<�D�Î �G� �É��� � �")Æ�û_�ü�*���|�*×

=�ý�Ò"�ä�)*�D�J��*þ��A[J��*þ�	�H��D�J�;�����=�-�*�Â�*���B�Ó<�û�?F� �̀aß	�<Y
���z����rs"R ÚÛ q ��� $��G \Y 

                                                 
0. Þ��Y 0 ���Y�� 
0x +"�
����������� ��� ���"�� �Y�/"���Y 
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uY  " ِ50"۔مُّدَّکِر مِن للِذکِّرفَِـهَلْ  وَلَقَديَسَّرَ�القُرانَٓ ۔فَذُوقُوا عَذَابِی وَنذُُر  

�)Î	�z�*4�*�����¨�15��@R�<D��?��y�=�zD�=0�ìG���x�z�â*���"��qG\Q
YRå���zD�=0�ì 

 محسوسا يکن لم هذا وان للعذاب العقلی الی الحسی (وَ) ضما ذُرِ)نُ ( هقال ما اثر (فَذُوقُوا عَذَابِی وَ)"
 51۔")مُّدَّکِر مِن هَلف ـَ القُرانَٓ للِذکِّرِ  يَسَّر�َ  (لَقَد القرانٓ الدنيايذکره فی

��¨�5� *�� H� z�*4QÈ�	 a��� z V*��| � q � "Rë[�k*ª ÔY� 
]�< H� < U"J ��x wD z H� = Ý ì ~<D R â*�� z ��x 
ìG = y �?� qG"�<D R H� q ì =0 zD ·å�� 
Øþ V ��� H�" )*Q ` ~��  ±��� 
� "B H� ö÷ q �� %�	 �O*¤ = 

Ì\DEY 
 )*Q ��* ] rs �� ��� ] �ø )æ %J *7� [G �� CD B �*��" ِفبَِأَیِّ آلاَئ

Yَنِ  � H�G q $�� Ó<D D©Â"B `DE �[ B"رَبِکُمَاتُکَذِّ 
.Y " ِ52۔"شَأنٍ  هُوَفِی يوَمٍ  کُلَّ  ۔يَسئـَلُه مَن فِی السَّمٰوَاتِ وَالأَرض  

�� q ó �U� þ-*�� ��� �_ B )�" è�ñ ö < ö %	 ] Rí*Y 
يختلف Àختلاف الأحوال والازمان (يَسئـَلُهُ مَن فِی السَّمٰوَاتِ وَالأَرضِ) وفيضه وإن کان دائما فهو "

Àختلاف الأسئلة لأ±ا من جملة الأحوال ثم إنه يفيض علی أهل القرانٓ   اذ (کُلَّ يوَمٍ هُوَ فِی شَأنٍ)
Yَنِ)  53۔"کل يوم شأ� من شئونه (فبَِأَیِّ آلاَئِ رَبِکُمَاتُکَذِّ

�U� þ-� ` %J �]� �cq ;�Q �D B H�*�� �	 ÔY� * ~*[ Rí* U 
�å0 <_-� = 9V� q Rí*Ä� ØÙ vñ �< H� ` h �= R �*��cv a��Q 

vk � RA_� ØÙ ñ � = �å�Q �cq Í C[ B U" �c��x a��� k 
                                                 

 � Þ��Y 0 ��xY0� 
 � +"�
����������� ��� ���"�� �Y�/"���Y 
 � ����Y   ��x 
 � Y�+"�
����������� ��� ���"���/"���Y 
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�<ñ �£� U� h �= q "RA_� 1�p » 	�� ³ c� *l<*�k ` C C [ 
ú	G·Ë 
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xY " ِ54"۔يرُسَلُ عَلَيکُمَاشُوَاظٌ مِن َ�روٍَنحَُاسٌ فَلاَتنَتَصِراَن  
  ³ a	�< ��k �	 a�J<*�� Z[�?� ³�"l <
 Ë��Y 

(يرُسَلُ عَلَيکُمَاشُوَاظٌ) أی لهب (مِن َ�رٍ وَنحَُاسٌ فَلاَتنَتَصِراَنِ) أی فلاتدفعا±ما إلا بتلک الحجة فاذا "
Yَنِ) علمنا کما تلک  55۔"الحجة فی القرانٓ (فبَِأَیِ آلاَئِ رَبِکُمَاتُکَذِّ

)� ³ ��k = � a��<*�� 1?� l ³*�� H� G ��H� = �*�<å Ë�D�Y� 
� â z ��x = ç*E � V � "~<� 1�p » 	�� ³ c� *l<*�k ` C 
C [ 	Gú·Ë  

�X��H��@�B�C_�����rs"�R�ë�[�Ë�L�1J�CD�*���G��u�1J��ZZ�=�X��q���¨�=�W:
YR�[�U���D�L<���� �̀�u 

��Y " ِ56۔"وَلِمَن خَافَ مَقَامَ ربَهِّ جَنَّـتَان  

  «Q*�� c� �* = L? 1� zJ q H�Jí*A*4 = y ^F�< aJ ËY  
ص من هذا التردد (جنتان) روحانية " (ولمن خاف مقام ربه) فبالغ فی النظر فی حججه ليتخل

وجسمانية لمعارفه ولأعماله فاذا حصل لکم الخلاص من النار والحميم والجنتان hذه الحجة القرانٓية 
Yَنِ)  57۔"(فبَِأَیِّ آلاَئِ ربَِکُمَاتُکَذِّ

ì �<�Q c�  B~Ï ] tu =D H� q<<� �I Z[� H�p = y ^F�< B ©0�*" 
©�*�� V*�� H� = 9*ª ;6�*�� ` i� q � Ë�Y� � � �� %Y*�� ©� 
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��Y " ُالإِْحسَان    58۔"هَلْ جَزاَئُ الإِحسَانِ إِلاَّ
  My¿ ÆÇ� ¦�	 My� M¢ = � �*�� ·RëJ   

الإِْحسَانُ) أی إحسان الجزاء بتکميله واذا إ(هَل جَزاَئُ الإِحسَانِ) ای " حسان الإعتقاد والعمل (إِلاَّ
Yَنِ)   59۔"ثبت هذا الجزاء Yلقرانٓ (فبَِأَیِ آلاَئِ رَبِکُمَاتُکَذِّ

ì ;6� ]Ô�*�� /Ó� ¦�	 b �_ �*�� ` ! R *�� � V ¦� ��x q �� 
R 1�p » 	�� ³ c� `*l<*�k C C [ 	G·Ëú  
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��Y " َبِين  60۔"وَيلٌ يَّومَئِذٍللِمُکَذِّ

HI� 	-�*z a��� ` ~0 ��� |J�Y 
بِينَ) من الأولين والآخرين المهلکين فی الدنيا وغيرهم"  61۔"(وَيلٌ يَّومَئِذٍ للِمُکَذِّ
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